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From the sources

Classical Arabic rhetoric treats Conjunction (al-wasl) and Disjunction (al-fasl) together as complementary aspects of clause
construction.

* Conjunction (al-wasl): Joining one clause to another using the coordinating particle wa (s).
« Disjunction (al-fasl): Leaving one clause unjoined to another by wa.

The choice depends upon the grammatical and semantic relationships between the clauses and the intended interpretation.
The classical sources examine the conditions under which joining or separating clauses is appropriate.[H2I3I4]

The importance of distinguishing Conjunction from Disjunction is emphasised throughout the rhetorical tradition. Later scholars
preserve the saying:

J"le o ,J..AJLN i ms N
"Eloguence is knowing when to separate and when to join."[2l[*]

This article presents the underlying linguistic framework, including the classical conditions governing conjunction and
separation. Their specifically rhetorical applications are treated separately in the corresponding device articles.

The coordinating particles

From the sources

Arabic possesses several coordinating particles (hurdf al- ‘atf).

The classical discussion of al-fas/ wa-I-wasl concentrates specifically on wa (s). Other coordinating particles convey additional
relationships that help determine their appropriate use.FIHA]

Wa (s)

Wa ordinarily coordinates two expressions without itself specifying a temporal order between them. It can join words, phrases
or clauses.

Constructed Example

s g1 o
G e T
‘Al reads and writes.
Explanation

The coordinating particle wa joins two verbal expressions attributed to the same subject. The construction does not,
by itself, establish that reading occurs before writing.
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Fa ()

Fa can express ordered succession, commonly with immediate or closely connected progression.

Constructed Example

‘Al entered and then sat down.

Explanation
The particle fa connects the actions while presenting sitting as following entry in close succession.

Thumma (a3)

Thumma ordinarily expresses succession with an interval or delay.

Constructed Example

‘Ali entered, then sat down after a while.

Explanation
The particle thumma indicates that sitting follows entry, with an intervening interval.

The classical treatment of fas/ and wasl is therefore not a general classification of all Arabic coordinating particles. It principally
concerns the choice between coordinating clauses with wa and leaving them without that coordination.[*I[112]

The relationship between clauses

From the sources

A central concept in the classical discussion is the jami’, the relationship or common association connecting the meanings of
two clauses.

The presence of such an association helps explain why two clauses can appropriately be presented together. Its absence may
make their coordination inappropriate.[*/*]

The sources distinguish several kinds of association, including relationships based on intellectual judgement, imagination and
habitual or associative perception.

Intellectual association

Two propositions may be connected because their meanings share a common subject, quality or intelligible relationship.

Constructed Example

Sz Jesdh @b el
Knowledge is beneficial, and ignorance is harmful.
Explanation

The two propositions concern opposed intellectual states and their respective consequences. Their meanings
provide an intelligible basis for coordination.
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Associative and imaginative relationships

Classical discussions also recognise that the association between expressions may depend on what the addressee habitually
or imaginatively connects.

A relationship need not consist solely of obvious lexical similarity. Two apparently different subjects may be associated through

a shared context, experience or conceptual framework.[]

The classifications of the jami* explain the conditions governing appropriate coordination. They do not themselves represent
separate coordinating particles or distinct grammatical constructions.

Conjunction (al-Wasl)

From the sources

Wasl is the joining of one clause to another using wa (g).

The classical sources describe several principal circumstances in which conjunction is appropriate.[H[2I(3114]

1. Agreement in mode of discourse

Two clauses may be joined when both are reporting statements (khabar) or both are directive or non-reporting constructions

(insha’), provided that an appropriate semantic relationship exists between them.

Source Example

N R E T

Indeed, the righteous will be in bliss, and indeed, the wicked will be in Hellfire. (Qur'an 82:13-14)

Explanation
The two reporting clauses concern contrasting groups and their contrasting destinies. They are joined by wa and
presented as a related pair.*I(*]

Source Example

PESRCURRR R

So let them laugh a little and weep much. (Qur'an 9:82)

Explanation
The two directive clauses are coordinated using wa. Their contrasting contents are presented together within one
connected expression. !

The semantic relationship between the clauses remains relevant: merely sharing the same grammatical sentence type does
not establish that any two clauses should be joined.

2. Prevention of an unintended interpretation

Conjunction may be appropriate where leaving clauses separate could permit an unintended interpretation.

Source Example
AT

No, and may God heal him.
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Explanation
The coordinating wa separates the negative response from the following supplication, preventing the negation from

being understood as extending to the prayer for healing. The example illustrates the interpretive importance of

coordination in its grammatical context.[!

3. Sharing a grammatical position or judgement

Conjunction may be used where two clauses or predicates participate in a shared grammatical construction.

Source Example

‘Al speaks and acts.

Explanation
The two verbal predicates are coordinated in relation to the same subject. The particle wa makes their grammatical
connection explicit. The construction does not inherently assert that “Ali always fulfils his promises.[l]

These three circumstances describe classical conditions governing appropriate conjunction. They are presented here as part

of the linguistic framework, not as separate rhetorical annotation units.

Disjunction (al-Fasl)

From the sources

Fasl consists of presenting two clauses without joining them using wa.
The fuller classical classification distinguishes five principal circumstances of Disjunction.[HI4I(5]

Some sources present a shorter classification concentrating on the first three circumstances. The difference concerns the

degree of detalil in their exposition, rather than a different basic definition of fas/. (2113]

1. Complete Connectedness (kamal al-ittisal — JLas¥| JLaS)

Complete Connectedness occurs where the second clause is so closely related to the first that it functions as its confirmation,
explanation or substitution.

The classical account treats coordination as inappropriate because the second clause is not presented as an additional

independent statement.

Source Example

;i;:amp;;;g;;m;u

This is no human! This is none but a noble angel. (Qur'an 12:31)

Explanation
The second clause reinforces the first by presenting the person as an angel rather than a human. The clauses are
left without coordinating wa because of their close explanatory and confirmatory relationship.[1][3]

Source Example

i

G5 el 130T g 20 83 o g
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And fear the One who provided you with what you know. He provided you with cattle and children. (Qur'an
26:132-133)

Explanation
The second clause specifies the provision referred to in the first. Its explanatory or substitutive relationship accounts

for the absence of coordinating wa. 215!

2. Complete Disconnection (kamal al-inqita’ — glUaaiVl JLaS)

Complete Disconnection occurs where the clauses differ in their mode of discourse or lack an appropriate semantic

association.

Source Example

I \ﬂfwlcxﬂ;uﬁwuﬂx,‘ AEEREN

Do not think glory is a date for you to eat; you will not attain glory until you taste bitterness.

Explanation
The first clause is a prohibition, whereas the second is a reporting statement. Their difference in discourse mode is

given by the classical sources as a reason for leaving them without coordinating wa. 1213

Constructed Example

FelNde 2 Eaab s s

The moon is full tonight. | bought bread this morning.

Explanation
Without a contextual relationship connecting the statements, their juxtaposition does not provide an obvious basis
for coordination.

3. Near-Complete Connectedness (shibh kamal al-ittisal — JLas¥l JlaS aui)

Near-Complete Connectedness occurs when the first clause raises an implicit question and the second functions as its

answer.

The second clause is left uncoordinated because it operates as a response to an understood question rather than as an

additional coordinated statement.

Source Example

A L U 31 A 2B sl ) il

They say | bear injustice among them — | seek refuge in my Lord that my equal should be wronged.

Explanation
The first clause gives rise to an implicit question about whether the accusation is true or how the speaker responds
to it. The second clause supplies the response without coordinating wa.[I12IE]

4. Near-Complete Disconnection (shibh kamal al-ingita’ — glUaasVl JlaS aud)

Near-Complete Disconnection occurs when coordination with an earlier clause is possible, but the presence of an intervening
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Source Example

i

g SN 3 GV Gy i I L 2l

Salma thinks that | seek a substitute for her — | see her wandering lost in delusion.

Explanation
The final statement belongs to the speaker's judgement, not to Salma's supposition. Introducing coordination could
risk attaching it to the intervening clause and thereby misrepresenting whose judgement is being expressed.**!

5. Intermediate Between the Two Complete States (al-tawassut bayn al-kamalayn — gu lawgil
odlsdl)

This circumstance arises where a meaningful relationship exists between the clauses, but coordination is prevented by an
interpretive or grammatical consideration.

Source Example

e s B0 0 b 120 0 1K 06 Lebic )1 135

And when they are alone with their devils, they say, "We are with you; we were only mocking." God mocks them
in return. (Qur'an 2:14-15)

Explanation

The final statement is related in meaning to the preceding speech, but it is not part of what the hypocrites said. The
absence of coordinating wa helps preserve the distinction between the reported speech and the subsequent divine
statement. [1I[4I[5]

Additional grammatical constructions

From the sources

The broader linguistic discussion of coordination extends beyond the clause-level choice central to the classical treatment of
fasl and wasl.

Coordination of words and phrases

Wa can coordinate nouns, adjectives, phrases and other grammatical constituents, not only complete clauses.

Constructed Example

':U,l;é:;l";’i‘

‘All and Khalid attended.

Explanation
The particle wa coordinates two nouns sharing a grammatical function. This is ordinary constituent coordination,
rather than the specific clause-level choice discussed under rhetorical Conjunction.

Circumstantial wa (waw al-hal)

Arabic also uses wa to introduce circumstantial constructions.
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Constructed Example

Zayd arrived while the sun was rising.

Explanation
The clause introduced by wa expresses a circumstance accompanying Zayd's arrival. Its function should be
distinguished from simple coordination of two independent statements.

Modern treatments, including Abdul-Raof, discuss such constructions alongside broader conjunction and disjunction
phenomena. 6

Interpretive relationships and ambiguity

From the sources

The presence or absence of coordination may influence how clauses are interpreted.
The classical sources discuss several recurring interpretive considerations:

* Whether two clauses are intended to share a grammatical position or judgement.

* Whether a second clause explains, confirms or substitutes for the first.

» Whether a second clause answers an implied question.

« Whether coordination could cause a statement to be attached to an unintended clause.

» Whether coordination could cause an utterance to be attributed to the wrong speaker.

» Whether conjunction is needed to prevent a negative expression from being misunderstood as extending to a following
statement.

[L][2](4](5]

These considerations explain the grammatical and interpretive background to the classical conditions of was/ and fasl.

From ordinary grammar to rhetorical use

Encyclopedia Interpretation

The constructions described above provide the linguistic framework within which rhetorical Conjunction and Disjunction
operate.

The ordinary grammatical guestion concerns whether and how expressions can appropriately be joined or separated.

The rhetorical question concerns the communicator's deliberate choice of conjunction or separation for an intended
communicative purpose.

The Encyclopedia therefore treats the two rhetorical operations separately:

« CONJUN: Rhetorical Conjunction: The deliberate joining of clauses using wa for an intended rhetorical purpose.
e DISJUN: Rhetorical Disjunction: The deliberate presentation of clauses without coordinating wa for an intended
rhetorical purpose.

The classical conditions and examples presented on this page remain relevant to recognising those choices, but are not
themselves treated here as separate rhetorical annotation units.

See Also

e CONJUN: Rhetorical Conjunction — rhetorical uses of clause coordination with wa.

e DISJUN: Rhetorical Disjunction — rhetorical uses of leaving clauses uncoordinated by wa.

Notes

3 Encyclopedia Interpretation

The classical mawatin are presented as conditions governing conjunction and separation, rather than automatically treated
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as rhetorical subtypes.

* The broader grammatical category of coordination includes particles other than wa. The classical discussion of al-fas/ wa-I-
was/ has a narrower focus.3I16]

* The shorter and longer classical classifications of fas/ are preserved without assuming that every source enumerates all
five conditions. 2]

» Detailed source comparisons, historical disagreements and the full provenance audit are intended for the shared Research

treatment of al-fasl wa-I-wasl.
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